waist belt.
Step 1: Place the car seat on the vehicle seat by making sure that it fits well to the backrest
of the seat.

Step 2: Place the child in the car seat.

Step 3: Tighten the safety belt by making sure that the harnesses of the waist belt go under
both armrests and the harness of the diagonal belt goes under the armrest next to the
buckle. Check whether the harness is twisted and tighten the safety belt by pulling the
diagonal harness up.

Step 4: Insert the diagonal belt through the mechanism for engaging (see the section
Tightening of safety belt) and check whether the entire loosening of the safety belt is
removed.

Make sure that the safety belt is not twisted. Also check whether the cover hinders the
movement or fitting of the harness of the safety belt in any way.

In order to release the car seat, follow the instructions above in reverse order

Warning: Only position 1 fits group 2.

X. CARE AND MAINTENANCE

These instructions are important. Please, read them carefully and keep them for future
reference.

Removal of the cover of the backrest: First, pull the plastic button at the back of the cover
from the backrest. Remove it from the back of the cover . Now you can remove the cover
from the backrest.

Removal of the cover of the seat: First, remove the backrest. Remove the elastic strap. Now
you can remove the cover..

IMPORTANT: Te cover is an important part of the restraint system. Never use the car seat
without it. Do not place the safety of your child at risk by using other brands spare covers,
this can affect negatively the safety effectiveness of the car seat.

Washing instructions:

The cover can be removed and washed at 30 C. Line dry.

Wash in a washing machine at 30 C

Do not whiten Tt | “
Do not tumble dry Lo/ i ¥
Do not iron
Importer: MONI TRADE OOD I I lO
Address: Bulgaria, city of Sofia, Trebich quarter — Stopanski dvor

Tel.: +359 2 936 07 90
www.moni.bg

MHcTpyKumA 3a ynotpeba
JeTcko ctonye rpyna O+, |, Il

MNoAxo[ALL0 OT parkAaHETo A0 7-roAWLIHA Bb3pacT
MNoaxoaawo ot npubansutenHo 0 go 25 Kr

OtroBaps Ha ctaHgapt ECE R44/04 m O

Instruction manual

Baby car seat Group 0+, I, Il
Suitable from birth to 7 years of age

Suitable from approximately 0 to 25 kg
Complies with standard ECE R44/04

3abenexka
1. Tosa e ,yHVBepcanHo” geTcko cronue; NMpoayKTbT CbOTBETCTBA HA M3UCKBAHMATA Ha
Mpasuno 44 Ha MkoHoMM4YecKaTa Komucua 3a EBpona Ha OpraHusaumaTa Ha obeanHeHuUTe
Haumu (ECE R44/04) 3a 06wwa ynotpeba B aBTOMO6GUAM M NacBa Ha NMOBEYETO aBTOMOBM/IHM
cepanku.

2. Haii-nobpe nacsa, ako NpousBoAUTENAT € 06ABU B PbKOBOACTBOTO Ha aBToMobuAa, Ye
aBTOMOOMABT e NpUrofeH 3a NoN3BaHe Ha Tasn ,,yHuBepcasHa” cuctema 3a
obesonacasaHe 3a Ta3u rpyna.

3. Tasun obe3sonacutenHa cuctema e obaseHa 3a ,,yHMBepcaaHa” npu No-cTporn ycnosuma ot
Te3u, NpPUAaraHu 3a No-paHHM AU3aiiHK, KOUTO He HOCAT Tasun 3abenexka.

4. Ako nmaTte KonebaHuUa, MONA KOHCYATUPaiiTe ce AW C NPOU3BOAUTENA, UV C
npojasaya Ha Ta3u cuctema 3a obesonacasaHe.

MoAxXopAWwo e eAMHCTBEHO, aKo BHMMaHue

ABTOMOBWABT NPUTENKABA 3-TOUKOBMU HE nocTaBsiiTe AETCKO CTONYE NO NOCOKaA,
CTaTUYHM NPeanasHu KoNaHm € 3-TOUKOBU o0b6paTHa Ha NOCOKaTa Ha ABUMKEHME Ha
npubupaLm ycTpoicTBa, B CbOTBETCTBUE C npesHU cefanku € Bb3AyLWHa Bb3raaBHULA

PernameHT 16 Ha EBponeiickaTa
MKOHOMMYECKa KOMUCUA UAN Apyr
eKBMBaNEHTEH CTaHAAPT.




BG

1. Mona npoyeTeTe BHUMATENHO Npeau Aa U3NON3BaTe AETCKOTO CToNYe B aBToMobuna 3a
nbpByM MbT. [lokaTo NoN3BaTe AETCKOTO CTONYE, 3ana3eTe MHCTPYKLMUTE My 3a CripaBKa.
Mpunoxummocr:

[JeTckoTo cToNye e NoaxoAALLo 3a Ter0BHU Kateropumn 0+, 1, 1.

I'pyna O+: oT paxpaaHeTo Ao 13 Kr, No Nocoka, 0bpaTHa Ha ABUXKEHMETO

Ipyna |: 9 — 18 Kr, N0 NOCOKa Ha ABUXKEHNETO

I'pyna Il: 15 -25 kr, no nocoka Ha ABUKeHneTo

MeToabT Ha ynoTpeba Bapupa B 3aBUCMMOCT OT TEr10TO Ha [AeTeTo, mona usbeperte
NpPaBUIHUA METOZA, B CbOTBETCTBME C rpynaTa.

BHumaHue

HE nocrasaiTe [OeTcKOTO cTONYe MO MOCOKa, obpaTHa Ha NOCOKaTa Ha [ABUMKEHWe Ha
npeAHu cedankuy € Bb3AyLlWHa Bb3rnaBHULA.

2. [leTckoTO cTON4e MOXKe fda Obje MOHTUPAHO eAMHCTBEHO MO Mocoka, obpaTHa Ha
[ABVXKeHMeTOo ¢ HagbeapeH 1 AnaroHaneH npeanaseH KonaH.

[wnaroHaneH KonaH p\RBA

%

HapbeapeH KonaH

Make sure that the safety belt is not twisted. Also check whether the cover hinders the
movements or fitting of the safety belt in some way.

In order to release the car seat, follow the above instructions in reverse order.

Warning: Only the most reclined position is to be used for group 0+.

Placing of the seat with 3-point waist and diagonal belt
For group 1 (9-18 kg)

1. NPEAYNPEXAEHNA 3A BE3OMNACHOCT

1. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TE3U MHCTPYKLMM NPeau Aa U3Non3saTe AeTCKOTO CToNue
3a nbpBu NbT. Cnes U3Non3BaHe, 3anaseTe UHCTPYKLMKUTE 3a ObAelim Cnpasku, [OKaTo
cepankata ce nonssa. MHOro HapaHABaHWA, KOWTO JleCHO MoraT Aa ce u3berHaT ca
NPUYUHEHWN OT HEBPEXKHOCT U HenpasuaHa ynotpeba.

2. Moxe fa 6be MOHTMPaAHO caMo NO NOCOKa, 06paTHA Ha ABUMKEHWETO UM MO NOCOKA Ha
[BWXXEHMETO B aBTOMObUANA.

3. He u“3nonsBaifite 4ETCKOTO CTO/Ye 33 aBTOMO6WUA y Aoma. To He e npegHasHayeHo 3a
nonssaHe y floma, Tpa6Ba Aa ce M3NoN3Ba eaNHCTBEHO B aBTOMObMUAA.

4. Mpepgy BCAKO MbTyBaHe, MOAA MPOBEPsABalTE AAaNM AETCKOTO cTonye e cTabuiHo
MOHTUpPaHO.

5. Hukora He ocTasiTe 6e6eTo 6e3 Hag30p OT Bb3PACTEH B AETCKOTO CTO/YeE.

6. B cayyait Ha M3BbHpPeAHa cUTyauusa, BakHO e geTeTto ga 6bae ocBobogeHo 6bp30.
KaTapamata He e HanbAHO obe3onaceHa cNpAMO Aela, Taka ve TpabBa Aa HayuuTe feTeTo
CU 43 He Cv Urpae C Hes.

7. Npepanassaiite 06€30NacUTENHOTO LETCKO CTONYE OT AUPEKTHA CIbHYEBA CBET/IMHA, TbiA
KaTO CTONIYETO MOXKE [1a CTaHEe MHOTO FOPELLO M i@ HapaHU KoXaTa Ha geTeTo Bu.

8. YBepeTe ce, ye BCUYKM TBBPAM E1EMEHTU M MIACTMACOBM YacTu oT obe3onacutenHata
CUCTEMA Ca 3aCTOMOPEHW MPaBMIIHO HAa MACTO M HAMA OMAcHOCT NPU exeaHeBHaTa
ynotpeba Ha CTONYETO Aa Ce NPELWMNAT B peryimpyemute cefankv Uau BbB BpaTUTe Ha
asTomobuna.

9. He octaBailTe Heobe3onaceH 6arax wAnM ApyrM npegmeTu B aBTomobuna.
Heobe3onaceHuTe npegmeTn MoraT 4a NPUYMHAT HAPAHABAHWUA B Cly4ai Ha UHLUMAEHT.

10. MoKkpmBanoTo e YacT oT ob6e3onacuTenHaTa cMcTema. H1Kora He 13non3BaiTe AETCKOTO
ctonye 6e3 HeAa. He puckysaiTe 6e3onacHOCTTa Ha [A€TeTO CM KaTo NoAmeHsATe
NOKPMBANOTO C APYrM MapKu NOKpMBana. He n3non3saiite NOKPMBANOTO 3a APYru

IMPORTANT: Use of 5—point belt, including the shoulder belts, crotch belt and waist belt.
Step 1: Place the car seat on the vehicle seat by making sure that it fits tightly to the
backrest of the seat .

Step 2: Thread the safety belt through the slots for the safety belt in the plastic backrest of
the seat, which is furthest from the safety belt buckle of the car and afterwards through
the other slots and attach it to the safety belt buckle.

Step 3: Check whether the harnesses of the safety belt are twisted or tangled and whether
the waist belt goes under the armrest and the diagonal belt under the headrest holder and
afterwards over the red safety belt guide at the side of the backrest.

Step 4: Place your knee on the base of the car seat and take the upper part of the harness
of the safety belt. Pull the harness up, in order to tighten the safety belt.

Step 5: Now you can place your child on the car seat. Check the height of the shoulder belts
in the correct position.

Make sure that the safety belt is not twisted. Also check whether the cover hinders the
movement or fitting of the harnesses of the safety belt in any way. In order to release the
car seat, follow the instructions above in reverse order.

Warning: Only 1.2 position fits group 1.

Placing of the seat with 3-point waist and diagonal belt
For group 2(15-25 kg)

IMPORTANT: Before placing the car seat, re move the shoulder belts, the crotch belt and




cTonyera.

11. Cnep npeTbpnaHO HaToBapBaHe MPW WMHUMAEHT WAW APYrUM CepuosHuM npobnemu,
LETCKOTO cToNye TpsAbBa aa 6bae NnogMeHeHo.

12. MepunoanyHO MHCNEKTUPaTe KoNaHa 3a 3axabasaHe, 06bpHeTe cneumanHo BHUMaHe
Ha TOYKMTE 3a 3axBalliaHe, LUEBOBETE M PEryanpaLLmTe yCTponCTBa.

13. Obnerankata 3a rpbb Ha cTonueTo TpAGBA Aa ce peryanpa cnpamo obnerankarta Ha
aBTomobuNHaTa cefanka. AKO e HYXKHO, peryaupainTte MM oTcTpaHeTe obnerankata 3a
rnasa oT aBTOMOb6W/IHATa ceaanka.

14. OnacHo e aa npasuTe moandUKauMM U SOMbAHEHUA Ha cucTemaTa 6e3 ogobpeHneTo
Ha KOMMETEHTeH OpraH, HecnasBaHeTO Ha WHCTPYKUMWUTE 33 MOHTMpaHe Ha
obe3sonacutenHarta cuctema, NPeAoCTaBeEHN OT MPOU3BOAUTENA NPEACTABAABA PUCK.

15. He usnonssaiTe ApyrM TOYKM Ha 3aKpernBaHe, HOCEWW TOBAp, OCBEH Te3u, OnNucaHu B
MHCTPYKLMUTE M 0603HAYEHU BbPXY AETCKOTO CTONYE.

16. YBepeTe ce, Ye HMKOA 4YacT OT AETCKOTO CTO/NYe He e MpewmnaHa oT BpaTtaTta Ha
asTomobuna wAM OT cepanka, ChnycHata Hasaa. B pgonbaHeHwe, yBepeTe ce, de
06e30MacUTEIHOTO CTONYE € NPABUIHO MOHTUPAHO U 3aKpeneHo.

17. He u3non3gaiTe CTONYETO HA CEAANIKM C MOHTMPAHa aKTMBHA Bb3AylUHA Bb3rNaBHMLa,
KOraTo CTONYETO € MOHTMPAHO MO MOCOKa, OobpaTHa Ha MNOCOKaTa Ha [ABUMKEHWeE.
MpenopbyBa ce Aa ce M3M0/13Ba Ha 3a4HWN CeAanKu.

18. KonaHuTe, KOUTO NpuabpP:KaT obesonacuTenHarta cuctema Kbm aBTomobuna Tpabsea aa
ca 3aTerHaTu, KonaHute, obesonacABalm aeTeTo TpAbBa Aa ce peryampar no TANOTO Ha
[eTeTo, pembLuTe He TPA6BA Aa Ca YCyKaHMU.

19. MHOrO e Ba)XHO Aa u3nonspate HaabeApeHMsA KONAH HUCKO [0y, Taka Ye TasbT Aa e
34paBo 3axBaHarT.

Step 1 Step 2 Step 3
In order to release the harness, press the red button of the buckle down.

VII. TIGHTENING AND LOOSENING OF THE HARNESS

1l. CXEMA HA YACTUTE
OtBopw 3a
pameHHuTe
KONaHu Ob6neranka
3a ropba
Pembk
Bb3rnaBHMuKa 3a
Karapama pameHeH KonaH
Csbp3Balla yacT
Pbuka 3a Ha KaTapama
perynupaxe
Ha KonaHa Meka nognoxka
JleHTa 3a
perynupae Ha Bb3rnaBHUuKa Ha
KonaHa cepanka
Mpopes 3a
npemuHasaHe

Bopgay Ha
Ha

npeanasHute
KonaHu

PameHHM Konauu

Pembk Ha konaHa

CB'bpSBaLIJ,a 4acT 3a KoNaHu

Tightening of the harness Pull the shoulder belts up, in order to remove the loosening of

the waist belts and afterwards pull the strap for adjustment of
the belt, until the harness is tightened completely.

The belt must be adjusted as tightly as possible without causing
discomfort to your child.

Make sure that the waist belt is located as low as possible — not
on the stomach.

A loosened belt can be dangerous. Check the adjustment of the
belt and tighten each time when the child is placed in the seat.

The belt is loosened by pressing the lever (under the cover of the
seat) at the front side of the seat.

Press down on the “PRESS” button by catching both belts with
your other hand. Pull the shoulder belts towards you in order to
loosen the belt.

Be careful when you adjust the shoulder belts, so that you do
not catch the straps for adjustment of the belts by pressing the
lever down.

Placing of the seat with 3-point waist and diagonal belt
For group 0+ (0-13 kg)

CBbp3Balla 4acT Ha
PaMeHHUTE KO/1laHU

IMPORTANT: Use of 5-point belt, including the shoulder belts, the crotch belt and waist
belt.

Step 1. Place the car seat with the back forwards and tilt the backrest of the car seat as
backwards as possible.

Step 2. Slide through the middle towards the front pare of the vehicle seat. The shoulder
belt of the car seat must go through the rear side of the seat’s back.

Step 3: Make sure that the belt does not go through the read guide.

Step 4. The direction of the arrow shows how the belt is tightened.

Step 5. Now you can place your child on the car seat. Check the height of the shoulder belts

in correct position.




\/ MNacsa npasunHo/noaxoaswo

X ToBa [fOeTCKO CToNde e  MoAxodAawo  3a

He nacsa KOHBEHLMOHANHa ynoTpeba BbB BCUYKM KOAW,
o6opyaBaHM € 3-TOYKOBM KOMaHM, KOWUTO ca
MOHTUPaHW CcbracHo EBponeiickn cTaHaapT
(ECE44 unun ekBMBaNeHTEH CTaHAaPT)

NpaBuAHO/HENOAXOAALLO

A\
-
| AvaroHaneH

NN \  konan BaxHo:

\ \ [eTckoTo cTonye TpsAbBa [Ja Ce MOHTUpA
€[MHCTBEHO KaTo Ce M3Mo/3BaT HaabeapeH M

ANaroHaneH KonaH.

@ [a He ce u3non3Ba, aKO MbTHMYECKATa cefasnka e C Bb3AylHa
Bb3rnaBHULA
M3nonsgaitTe Ha Ta3u cefasnka, €AMHCTBEHO aKO C€a MOHTUPaHU
@ HanbeApeH U AMaroHaneH KonaH

IV. CORRECT POSITION OF THE HEIGHT OF THE SHOULDER BELTS

The shoulder belts must be inserted in the slots on the front side or immediately above the
height of the child’s shoulders.

— — —
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No —too low No —too high Yes — correct

V. ADJUSTMENT OF THE HEIGHT/USING OF SHOULDER BELT |

IV. NPABU/THA NO3nUnA HA BUCOYNHATA HA PAMEHHUTE KOJIAHU

PameHHUTEe KonaHu TpﬂﬁBa Aa BAA3aT B nNpope3uTe OT nNpegHaTta CTpaHa wan
HenocpeAaCTBeHO Haj BUCOYMHATA Ha paMeHeTe Ha AeTeTo.
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| V. PETYIMPAHE HA BACOMUHATA/ U3NON3BAHE HA PAMEHEH KO/IAH

Ctbnka 1 CtbnKka 2 Ctbnka 3
Ctbnka 1: PerynupaiiTe BMCOYMHATA Ha PaMEHHUTE KOMaHW, HaTUCHeTe pbyKaTa 3a
perynvpaHe Ha pembKa U M3abpnaiTe U ABaTa pembKa 3a KONMaHWTe Hanpes, 33 Aa ™
pasxnabure.

Step 1: Adjust the height of the shoulder belts, press the lever for adjustment of the
harness and pull both harnesses for the belts forwards, in order to loosen them.

Step 2: At the rear side of the seat, release both harnesses from the connector of the
harnesses and pull the harnesses through the front side of the seat.

Step 3. After that from the front side of the seat, pull
through the slot at the rear side of the seat and fabric.
Insert the belts back through the upper or lower slot in the
backrest of the seat.

Step 4: Insert the harness again in the connecting part at
the rear side of the seat. Simultaneously with that insert
again the shoulder belt pad to the connector for shoulder
pads at the rear side of the seat. Step 4

Repeat the same process for the other harness. Make sure that both harnesses go through
the slots at one and the same height and are not twisted.

Do not use the two uppermost openings in the backrest. They are intended for the safety
belt.

VI. TIGHTENING OF THE SAFETY BELT BUCKLE

Step 1. Connect the two metal tongues of the buckle..

Step 2. Insert both metal tongues in the opening at the upper side of the buckle — you must
hear clicking.

Step 3. Always check whether the harnesses are correctly fastened by pulling up the

shoulder harnesses.



Crbnka 2: OT 3agHaTa CTpaHa Ha cefasnkarta, ocBobogeTe ABaTa pembKa OT CBbP3BaLLMA
eNeMeHT 33 pemMbluTe M U34bpnaiTe pembumTe Npes NnpeaHaTa CTpaHa Ha cedankara.
Crbnka 3. Cneg ToBa OT MpegHaTta CTpaHa Ha cedankarta,
M3gbpnaiTe npes npopesa B 3a4HaTa CTPaHa Ha cepaskata
1 nnata. BkapaiiTe KonaHute o6paTHO Npes No-ropHMA uam
no-40/HUA oTBOP B 0b1eraskata 3a rpbb Ha cefankara.
CTbrnKa 4: BKapaiiTe OTHOBO peMbKa B CBbp3BaLLaTa YacT 3a
pembLMTE B 3a4HaTa CTpaHa Ha cefankarta. EAHoBpemMeHHO
C TOBa, BKapaiTe OTHOBO Bb3I/NaBHMYKATa Ha PaMeEHHMA
KONMaH Ha KOHEKTOpa 3a PaMeHHUTE Bb3MNaBHUYKU B
3a4HaTa yacT Ha ceankara.

MosTopeTe CblumsA NPOLLEC 33 APYrUA PEMbK. YBeperTe ce, Ye 1 ABaTa pembka MUHaBaT npes
npopesunTe Ha eAHa M Cblla BUCOUYMHA M He Ce YCYKBaT.

He v3non3BsaiiTe Haii-ropHuTte Aga npopesa B obseraskata 3a rpbb. Te ca npefHasHayeHu
3a nNpeanasHuA KonaH.

Ctbnka 4

provided by the manufacturer poses risk.

15. Do not use other load bearing fastening points, except for those described in the
instructions and indicated on the child car seat.

16. Make sure that no part of the child car seat is pinched in the door of the car or by a seat
leaned back. In addition, make sure that the restraint system is correctly installed and
fastened.

17. Do not use the car seat on seats with installed active air bag, when the car seat is
installed in the direction opposite to the direction of movement. It is recommended to be
used on rear seats.

18. The belts, that support the restraint system to the car, must be tightened, the belts that
secure the child must the adjusted to fit the body of the child, the harnesses must not be
twisted.

19. It is very important to use the waist belt down low, so that the pelvis is firmly engaged.

VI. SATATAHE HA KATAPAMATA HA NPEANA3HUA KOJIAH

Il. SCHEME OF THE PARTS

Crtbnka 1. Cbbepete aBeTe MeTanHKN e3MyeTa Ha KaTapamara.

Ctbnka 2. BkapaiTe gBeTe meTasHM e3unyeTa B OTBOPA OT ropHaTa cTpaHa Ha KaTapamara —
Tpa6Ba fa ce Yye U3LLpaKBaHe.

Crbnka 3. BuHaru nposepssaliTe pembLuTe AanM ca NPaBUIHO 3aXBaHATU KaTo Usgbpnate
Harope pameHHUTE peMbL.

3a aa ocBoboanTe peMbKa, HAaTUCHETE YepBEHUA BYTOH Ha KaTapamaTta Hagosy.

VII. 3SATATAHE U PA3X/IABBAHE HA PEMBbKA

3aTAraHe Ha pembka M3pbpnaiiTe pamMeHHUTE Ko/MaHW Harope, 3a [a OTCTpaHWTe
pasxnabBaHeTo OT HaabedpeHWTe KoMaHW W cnes  Tosa
u3gbpnaiiTe eHTaTa 3a pery/sMpaHe Ha KoaaHa, OKaTo peMbKa
ce 3aTerHe HaMmb/HO.

KonaHbT TpAbBa fa ce peryavpa Bb3MOXKHO Hal-nabTHO 6e3 Aa
npeAv3BUKBa ANCKOMOPT Ha AETETO BU.

YBepeTe ce, Ye HafbeAPEHNAT KOlaH ce HAMUPa Bb3MOXHO Halt-
HUCKO Ha Ta3a — He Ha Kopema.

PasxnabeH KonaH moxe Ja 6bae onaceH. [lposepete
perynnpaHeTo Ha KonaHa W 3aTAraifTe BCEKM MbT, KOraTo AeTeTo
€ NoCcTaBeHo B ceflasikaTa.

KonaHbT ce pas3xnabBa KaTto ce HaTMcHe pbukata (nog
MOKPWBAsIOTO Ha ceAankaTa) B NpeaHaTa CTpaHa Ha cegankara.
HaTucHeTe Hagony, KbgeTo e HanucaHo “PRESS” (HATWUCHMW)
KaTo XBaHeTe ABaTa KojiaHa C Apyrata cu pbka. Usgbpnaiite
paMeHHUTE KONaHM KbM Bac, 3a Aa pa3xnabute KonaHa.
BHuMaBaliTe, Korato peryanpare pameHHUTE KONaHW, Taka ye aa
He 3aKauuTe /NleHTUTE 3a peryaupaHe Ha Ko/laHWTe, KaTto
HaTUCHeTe pbuKaTa HaZoAy.

Slots of the
shoulder belts

Shoulder belt pad

Buckle
Connecting tongue
Be!t of a buckle
adjustment
lever Soft pad
Belt adj
elt adjustmen Seat cush’~~

Slot for safety
belts

/ Fits well/suitable

X Does not fit well/unsuitable

Shoulder belts

Harness of the
belt

Belt connector

Waist and This car seat is suitable for conventional use in all

\d\iagonaﬂ belt | cars, equipped with 3-point belts, which are installed
in accordance with European standard (ECE44 or
equivalent standard)

Important:
The car seat has to be installed only by using a waist

Nl A= /~/ and diagonal belt.

@ Not to be used if the passenger seat is with air bag

@ Use on this seat only is they are equipped with waist and diagonal belt



MocTaBAHe Ha cepanKkaTta ¢ 3-TOUKOB HagbeapeH U AMaroHaneH KonaH
3a rpyna 0+ (0-13 kr)

BAXHO: M3non3saHe Ha 5-TOYKOB KONAH, BKAOYUTENHO PaMEHHWUTE KONaHW, KONaHbT
MeXay KpakaTa Ha AeTeTo U HagbeapeHun KonaH.

B2

Crbnka 1. MNMocTaseTe cTonyeTo C rbp6a Hanpea U HaK/oHeTe obneraskata Ha CToN4YeTo
MaKCUMaA/IHO Ha3aa,.

Ctbnka 2. I'IpomyLueTe npe3 cpefarta Kbm npegHata 4act Ha aBTomobunHaTa cefanka.
PameHHMAT Ha cTonyeTo TpﬂﬁBa Aa npemMmuHe oT 3agHaTa CTpaHa Ha rbp6a Ha cefasikaTa.
Ctbnka 3: yBepeTe Cce, 4Ye KOIaHbT MMHaBa Nnpes YepBeHUA Bo4aud.

Ctbnka 4. [locokaTa Ha cTpenKkaTta NoKas3Ba Kak ce 3aTAra KoNaHbT.

Crbnka 5. Cera moxeTe fda noctaBuTe AeTeTO CUM Ha CTOn4YeTo 3a Kona. lposepete
BMCOYMHATA HA PAMEHHUTE KONaHW B NPaBU/IHA NO3NLMA.

YBepeTe ce, Ye NpeAnasHUAT KonaH He ce e ycykan. Cblo Taka nposepeTe Aanu
NOKPWUBA/ZIOTO He NPpeyn Ha ABUKEHNATA UM NACBAHETO Ha Npeana3HMA KOJlaH Mo HAKAKbB
Ha4unH.

3a aa ocBoboAWTE AETCKOTO CTONYE, CEABANTE TOPHUTE UHCTPYKLUMM B 06paTeH pea,.
BHMMaHKe: Camo Hali-nerHano NooXKeHne Aa ce n3nosa3sa 3a rpyna 0+.

Applicability:

The child’s car seat is suitable for weight group 0+, |, Il.

Group 0+: from birth to 13 kg, in the direction opposite to the direction of movement
Group |: 9 — 18 kg, in the direction of movement

Group II: 15 -25 kg, in the direction of movement

The method of use varies depending on the weight of the child, please select the correct
method depending on the group.

Warning

DO NOT place the car seat in the direction, opposite the direction of movement on front
seat with air bag.

2. The car seat can be installed only in direction opposite to the direction of movement
with waist and diagonal safety belt.

Diagonal belt

Waist belt

I. SAFETY WARNINGS

MocrasAHe Ha ceganKaTa ¢ 3-TOUKOB HagbeapPeH U AMaroHaNeH KonaH
3arpyna 1 (9-18 Kr)

BAXHO: M3non3saHe Ha 5-TOYKOB KONAH, BKAKOUYUTENHO PaMEHHUTE KONAHW, KOMaHbBbT
MeXAy KpakaTa Ha AeTeTo U HaabeapeHus KonaH.

Crmbnka 1: MocTaBeTe AETCKOTO CTO/MYE 3a KO/Ma Ha aBTomobunHaTta cefasnka, Kato ce
yBepwuTe, Ye e NLTHO NacHana Ha ob/ieraskata Ha ceflaskaTa.

Crbnka 2: lpokapaiiTe npeanasHuA KoiaH Mpe3 OTBOPUTE 33 NpPeAnasHuA KoiaH B
nnactmacosata obneraska Ha cefasikaTa, KOATO e Hal-oTAasedeHa OT KaTapamara 3a
npeanaseH KoAaH Ha Ko/aTa U cief, ToBa npes Apyrute OTBOPU U A 3aKpenerTe 3a

(o]

1. Please, read carefully these instructions before using the car seat for the first time. After
se, keep the instructions for future reference, while the car seat is in use. Many injuries
which can easily be avoided are caused by negligence and incorrect use.

2. Can be installed only in the direction opposite to the direction of movements or in the
direction of movement in the car.

3. Do not use the car seat at home. It is not intended for use at home, it must be used in
the car only.

4. Before each trip, please check whether the child car seat is stably installed.

5. Never leave the baby without adult supervision in the car seat.

6. In case of an emergency, it is important for the child to be released quickly. The buckle is
not completely tamper proof, that is why you should teach your child not to play with it.

7. Protect the child restraint from direct sunlight, because the car seat can become very hot
and injure the skin of your child.

8. Make sure that all hard elements and plastic parts of the restraint system are correctly
fixed in place and there is no danger during daily use of the car seat for them to be pinched
in the adjustable seats or the doors of the car.

9. Do not leave unsecured luggage or other objects in the car. Unsecured objects can cause
injuries in case of an accident.

10. The cover is part of the restraint system. Never use the car seat without it. Do not risk
the safety of your child by replacing the cover with other brands of covers. Do not use the
cover for other car seats.

11. After sustained load in case of an accident or other serious problems, the car seat must
be replaced.

12. Regularly inspect the belt for wearing, pay special attention of the fastening points,
seams and adjusting devices.

13. The backrest must be adjusted to fit the backrest of the vehicle seat. If necessary,
adjust or remove the headrest from the vehicle car seat.

14. It is dangerous to make modifications and additions to the system without the approval
of a competent body, not following the installation instructions of the restraint system,

(o]



KaTapamaTa Ha npeanasHnAa KonaH.

CtbnKka 3: I'IpoaepeTe Aan pembumTe Ha npegnasHUA KOJIaH He Ca ce yCyKaanm unu
npenaenn v ganuv Hap,6eﬂ,peHl/lﬂT KONaH MMUHaBa non obnerankata 3a PPbKa, a
ANAroHaNHUAT KOJ1IaH No4 AbpXKaya Ha obnerankara 3a rnasa, a cnep ToBa NpeMuHaBa Hajg
YyepBeHMA BOAa4 Ha npeanasHMA KO1laH OT CTpaHaTa Ha obnerankara 3a I'p'b6.

Ctbnka 4: MNocTaBeTe KONAHOTO CM Ha OCHOBATa Ha CTONYETO W XBaHeTe ropHaTta 4acT Ha
pembKa Ha npeanasHuA KonaH. M3abpnaiiTe pembKa Harope, 3a Aa 3aTerHete npeanasHua
KONaH.

Ctbnka 5: Cera moxeTe Aa NOCTaBUTE [ETeTO CM Ha CTONYeTo 3a Kona. [lposepeTte
BMCOYMHATA Ha PaMEHHUTE KOMaHU B MPaBUAHA NO3ULMA.

YBepeTe ce, Ye NpeanasHUAT KonaH He ce e ycykan. Cblo Taka nposepeTe, Aanun
NMOKPMBANOTO He BbB3NPENATCTBA [ABUMKEHMETO WAM NacBaHETO Ha pembluTe Ha
npeanasH1A KofaH No HUKaKbB HauuH. 33 Aa ocsoboauTe CTONYETO 3a Kosa, cnepgaite
MHCTPYKLMUTE no-rope B obpaTteH pea,.

BHuMaHue: Camo 1.2 no3uuma nacsa 3a rpyna 1.

YBepeTe ce, ye npeanasHUAT KonaH He ce e ycykan. CblWo Taka nposepete Aanu
NOKPWMBANOTO He Bb3NPENATCTBA ABUKEHMETO MM NAacBaHETO Ha PemMbKa Ha npeanasHua
KONaH MO HAKaKbB HauMH.

3a aa ocBoboauTe CTONYETO 3a KONa, CneaBainTe MHCTPYKLMUTE No-rope B obpaTteH pea.
BHumaHwme: Camo no3muma 1 nacsa 3a rpyna 2.

X. NTO4YNCTBAHE U NOAAPDBHKA

MocTaBAHe Ha cepanKaTta ¢ 3-TOYKOB HagbeapeH U AUaroHaneH KonaH
3a rpyna 2(15-25 kr)

BAXHO: MNpegyn ga nocrasuTe CTONYETO, OTCTPAHETE PaMEHHUTE KONAHWU, KONIAHBT MeXay
KpaKaTa Ha AeTeTo 1 HaabeApeHUsA KONaH.

Ctbnka 1: MocTaBeTe AETCKOTO CTO/Ye 3a KOJa HAa aBTOMObW/IHATa cefasnka, Kato ce
yBepuTe, Ye e NIBTHO NacHasia Ha obnerankaTa Ha cedankata.

Crbnka 2: [ocTaBeTe geTeTo B CTONYETO 3a KoJa.

Crbnka 3: 3aTerHeTe nNpeAnasHUsA KoJaH, KaTo ce yBepuTe, Ye pembLuTe Ha HaabeapeHus
KOMIaH MMHaBaT no4 AgeTe 061eranku 3a pblie M PEMbKBT Ha AMArOHaIHUA KOMaH MMHaBa
noa obneraskaTta 3a pbKa 40 KaTapamarta. [lpoBepete Aann pPeMbKbT He ce e ycyKan u
3aTerHerte nNpeAnasHUA KoiaH KaTo u3gbpnate AMaroHaIHUA PEMbBK Harope.

Ctbnka 4: BrapaiTe AuaroHa/HUA KO/MaH Mpe3 mexaHuM3ma 3a 3acTonopssaHe (BuXKTe
pasgena 3aTaraHe Ha npeAnaseH Ko/iaH) M MpoBepeTe [anu € OTCTPAHEHO LUAJ0TO
pasxnabsaHe OT NpeAnasHuA KoiaH.

Tesn MHCTPYKLUMKM ca BaxkHWU. Mons, npoyeTeTe MM BHUMATENHO U M 3anaseTe 3a 6baella
crnpaska.

MpemaxBaHe Ha NOKPUBANOTO Ha obnerankata 3a rpbb: MbpBo, M3abPNaTe NAACTMAcoBUA
6yTOH Ha rbpba Ha NOKPMBANOTO OT rbpba Ha obnerankaTa 3a rpwvb. MpemaxHere ro ot
rbp6a Ha NOKpKBanoTo. Beue moKe fa OTCTpaHWTE MOKPUBANOTO OT obaerankara 3a rpu6.

MpemaxBaHe Ha MOKPWUBANOTO Ha cepankata: Mbpeo, oTcTpaHeTe obnerankaTa 3a rpbb.
OTcTpaHeTe enacTMyHaTa NeHTa. Beue mosKe a OTCTpaHWTE NOKPUBAOTO .

BAXHO: [MoKpuBanoto e BaskHa 4acT oT obesonacutenHata cucrema. Hwukora He
M3NOoN3BaliTe CTONYETO 3a Kosa 6e3 Hero. He nocrassiite 6€30MacHOCTTa Ha AETETO CU Ha
PUCK KaTo M3Mon3BaTe APYrM MapKWM pe3epBHM MOKPMBasia, TOBAa MOXKe Aa Ce OoTpasu
HeraTMBHO Ha obe3onacaBalyaTa ePpeKTUBHOCT Ha CTO/IYETO 3a Kona.

MHCTpYKUMA 3a npaHe:

MOKpMBANOTO MOXKe Aa ce OTCTpaHu 1 Aa ce usnepe Ha 30 C. [a ce cylmn Ha npocTop.

MNepete B nepanHa Ha30C

He nsbensaiite t\",?{\’,‘ \‘» L} \:‘/
[a He ce NOCTaBA B CyLIUHA | W W ~ =
[a He ce rnagu

BHocuten: Moxu Tpeiig 00/,
Appec: rp. Codus, kB. Tpebuu, CronaHcku gsop
Ten.: 02 /936 07 90
www.moni.bg

Notice

1. This is a “universal” car seat; The product complies with the requirements of Rule 44 of
the Economic committee of Europe of the United nations organization (ECE R44/04) for
general use in cars and fits most vehicle seats.

2. It fits best, if the manufacturer is specified in the vehicle manual that the vehicle is fit for
use of this “universal” restraint system for this group.

3. This restraint system is declared “universal” under more strict conditions than those
applied for earlier designs, which do not bear that notice.

4. If you have any doubts, please consult the manufacturer or the seller of this restraint
system.

”

It is suitable only if the car has 3-point Warning

static safety belts with 3-point retractors in DO NOT place children car seat in the
compliance with Regulation 16 of the direction opposite to the direction of
European economic committee or other movement on front seats with air bag
equivalent standard.

EN

1. Please, read carefully before using the child car seat in the car for the first time. When

you use the car seat, keep its instructions for reference.




